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I

(Aktai, kuriuos skelbti privaloma)

KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1460/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

nustatantis kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo vertes, kad būtų galima nustatyti
įvežimo kainą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1994 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 3223/94 dėl vaisių ir daržovių importo taisyklių (1),
ypač į jo 4 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Vadovaujantis Urugvajaus raundo daugiašalių prekybos
derybų rezultatais Reglamentas (EB) Nr. 3223/94 numato
kriterijus, pagal kuriuos Komisija nustato standartines
importo vertes iš trečiųjų šalių importuojamiems jo
priede išvardintiems produktams ir laikotarpiams.

(2) Laikantis aukščiau nurodytų kriterijų, standartinės
importo vertės turi būti nustatytos tokios, kaip nurodyta
šio reglamento priede,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 3223/94 4 straipsnyje nurodytos standar-
tinės importo vertės nustatomos šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. rugpjūčio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generalinis direktorius žemės ūkio reikalams

LT2004 8 18 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 270/1

(1) OL L 337, 1994 12 24, p. 66. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1947/2002 (OL L 299,
2002 11 1, p. 17).



PRIEDAS

prie 2004 m. rugpjūčio 17 d. Komisijos reglamento, nustatančio kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo
vertes, kad būtų galima nustatyti įvežimo kainą

(EUR/100 kg)

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė

0707 00 05 052 83,4
999 83,4

0709 90 70 052 72,1
999 72,1

0805 50 10 382 55,0
388 53,4
508 46,6
524 76,0
528 53,0
999 56,8

0806 10 10 052 84,5
400 179,7
624 145,8
999 136,7

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 83,6
400 107,8
404 115,9
508 59,3
512 83,8
528 108,3
720 53,0
800 162,8
804 79,5
999 94,9

0808 20 50 052 139,8
388 90,9
528 81,3
999 104,0

0809 30 10, 0809 30 90 052 139,6
999 139,6

0809 40 05 052 101,8
066 32,0
094 33,4
624 142,5
999 77,4

(1) Šalių nomenklatūra yra nustatyta Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 2081/2003 (OL L 313, 2003 11 28, p. 11). Kodas „999“ žymi „kitą
kilmę“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1461/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

nukrypstantis nuo Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 dėl jo 14 straipsnyje nustatytų tam tikrų sumų

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1993 m. gruodžio 6 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 3448/93, nustatantį prekybos tvarką, taikomą tam tikroms
iš perdirbtų žemės ūkio produktų pagamintoms prekėms (1),
ypač į jo 8 straipsnio 3 dalies pirmąją pastraipą,

kadangi:

(1) Iš valstybių narių gautų pranešimų paaiškėjo, kad
išmokos iš 2000 m. liepos 13 d. Komisijos reglamento
(EB) Nr. 1520/2000, nustatančio bendras išsamias
eksporto grąžinamųjų išmokų už tam tikrus žemės
ūkio produktus, eksportuojamus kaip į Sutarties I priedą
neįtrauktos prekės, skyrimo sistemos taikymo taisykles ir
tokių grąžinamųjų išmokų sumos nustatymo kriterijus (2),
14 straipsnio 1 dalies pirmojoje pastraipoje nurodyto
rezervo nuo biudžetinių metų pradžios iki 2004 m.
gegužės 1 d. yra didesnės nei ankstesniais biudžetiniais
metais.

(2) Tam, kad toks padidėjęs rezervo naudojimas nežlugdytų
prekybos, nes tai gali turėti poveikio tuo rezervu besinau-
dojantiems operatoriams, nukrypstant nuo Reglamento
(EB) Nr. 1520/2000 14 straipsnio 1 ir 3 dalių nuostatų,
reikia padidinti tose nuostatose einamiesiems biudžeti-
niams metams nustatytas sumas.

(3) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Hori-
zontalių klausimų, susijusių su prekyba į Sutarties I
priedą neįtrauktais perdirbtais žemės ūkio produktais,
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Nukrypstant nuo Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 14 straipsnio
1 ir 3 dalių nuostatų, biudžetiniams metams, kurie baigiasi
2004 m. spalio 15 d.:

1) 1 dalies pirmojoje pastraipoje nurodyto bendro rezervo riba
padidinama iki 45 milijonų eurų.

2) 3 dalies antrojoje pastraipoje nurodyta suma padidinama iki
35 milijonų eurų.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys

LT2004 8 18 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 270/3

(1) OL L 318, 1993 12 20, p. 18. Reglamentas su paskutiniais pakei-
timais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 2580/2000 (OL L 298,
2000 11 25, p. 5).

(2) OL L 177, 2000 7 15, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 886/2004 (OL L 168, 2004 5 1,
p. 14).



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1462/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

koreguojantis didžiausią B gamybos mokesčio sumą ir iš dalies pakeičiantis minimalią cukraus
sektoriaus B runkelių kainą 2004–2005 prekybos metams

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2001 m. birželio 19 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1260/2001 dėl bendro cukraus sektoriaus rinkų organiza-
vimo (1), su pakeitimais, padarytais Komisijos reglamentu (EB)
Nr. 39/2004 (2), ypač į jo 15 straipsnio 8 dalies antrą ir trečią
įtraukas,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 15 straipsnio 3 ir 4
dalys nustato, kad nuostolius dėl įsipareigojimo ekspor-
tuoti Bendrijos cukraus perteklių, laikantis tam tikrų apri-
bojimų, reikia padengti iš A ir B cukraus, A ir B izogliu-
kozės bei A ir B inulino sirupo gamybos mokesčio.

(2) Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 15 straipsnio 5 dalis
nustato, kad kai numatomos mokesčių įplaukos iš
bazinio gamybos mokesčio ir B mokesčio, kuris neturi
viršyti atitinkamai 2 % ir 30% tų prekybos metų inter-
vencinės balto cukraus kainos, gali nepadengti numa-
tomų bendrų einamųjų prekybos metų nuostolių, maksi-
malus B mokesčio procentas yra koreguojamas tiek, kiek
reikia, kad minėti bendri nuostoliai būtų padengti, tačiau
ne daugiau kaip 37,5 %.

(3) Pagal šiuo metu turimus laikinus duomenis prieš korega-
vimą gautos mokesčių įmokos, kurias reikia surinkti
atsižvelgiant į 2004–2005 prekybos metus, gali būti

mažesnės už nuostolio vidurkį atitinkančią sumą, padau-
gintą iš eksportuotino pertekliaus. Todėl didžiausia B
mokesčio suma 2004–2005 metams turi būti padidinta
iki 37,5 % intervencinės balto cukraus kainos.

(4) Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 4 straipsnio 1 dalies b
punktas nustato minimalią B runkelių kainą 32,42 euro
už toną, laikantis šio Reglamento 15 straipsnio 5 dalies,
numatančios atitinkamą B runkelių kainos koregavimą,
kai koreguojama didžiausia B mokesčio suma.

(5) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Cukraus
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

2004–2005 prekybos metais didžiausia leistina B mokesčio
suma, nurodyta Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 15 straipsnio
4 dalies pirmoje įtraukoje didinama iki 37,5 % balto cukraus
intervencinės kainos.

2 straipsnis

2004–2005 prekybos metais minimali B runkelių kaina, nuro-
dyta Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 4 straipsnio 1 dalies b
punkte, sutinkamai su šio Reglamento 15 straipsnio 5 dalimi,
nustatoma 28,84 euro už toną.

3 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys

LTL 270/4 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2004 8 18

(1) OL L 178, 2001 6 30, p. 1.
(2) OL L 6, 2004 1 10, p. 16.



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1463/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

dėl leidimo dešimt metų naudoti kokcidiostatų grupei ir kitoms vaistinėms medžiagoms priskiriamą
pašarų priedą „Sacox 120 microGranulate“

(Tekstas svarbus EEE)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1970 m. lapkričio 23 d. Tarybos direktyvą
70/524/EEB dėl pašarų priedų (1), ypač į jos 9g straipsnio 5
dalies b punktą,

kadangi:

(1) Remiantis Direktyva 70/524/EEB, į tos direktyvos I priedą
iki 1988 m. sausio 1 d. įtrauktus kokcidiostatus nuo
1998 m. balandžio 1 d. buvo leista laikinai naudoti ir
jie perkelti į minėtos direktyvos B priedo I skyrių siekiant
iš naujo įvertinti kaip priedus, susietus su asmeniu, kuris
atsako už jų išleidimą į apyvartą. Natrio salinomicino
produktas „Sacox 120 microGranulate“ yra Direktyvos
70/524/EEB B priedo I skyriuje pateiktame sąraše išvar-
dytiems „kokcidiostatams ir kitoms vaistinėms medžia-
goms“ priskiriamas pašarų priedas.

(2) Už „Sacox 120 microGranulate“ išleidimą į apyvartą atsa-
kingas asmuo, remdamasis tos direktyvos 9g straipsnio 2
ir 4 dalimis, pateikė prašymą leidimui gauti ir doku-
mentus.

(3) Direktyvos 70/524/EEB 9g straipsnio 6 dalyje leidžiama
automatiškai pratęsti leidimų minimiems priedams galio-
jimo laiką, kol Komisija priims sprendimą, jei dėl nuo
leidimo turėtojo nepriklausančių aplinkybių sprendimas
dėl prašymo nebus priimtas iki leidimo galiojimo termino
pabaigos. Ši nuostata taikytina ir „Sacox 120 microGra-
nulate“ leidimui. Komisija 2001 m. balandžio 26 d.
paprašė Gyvūnų mitybos mokslinio komiteto pateikti
visapusišką rizikos įvertinimą, ir šis prašymas buvo
perduotas Europos maisto saugos tarnybai. Atliekant
antrinį vertinimą buvo pateikti keli prašymai suteikti
papildomos informacijos, todėl šio vertinimo neįmanoma
užbaigti per 9g straipsnyje nustatytą laiką.

(4) Pašarų priedų ir pašaruose naudojamų produktų arba
medžiagų mokslo grupė prie Europos maisto saugos
tarnybos pateikė palankią nuomonę dėl „Sacox 120
microGranulate“ saugumo ir veiksmingumo viščiukams
broileriams.

(5) Komisijos atliktas pakartotinis „Sacox 120 microGranu-
late“ įvertinimas parodė, kad laikomasi atitinkamų Direk-

tyvos 70/524/EEB reikalavimų. Todėl „Sacox 120 micro
Granulate“ turėtų būti dešimčiai metų išduotas leidimas
kaip priedui, susijusiam su jo išleidimu į apyvartą atsa-
kingu asmeniu ir įtrauktam į tos direktyvos 9t straipsnio
b punkte nurodyto sąrašo I skyrių.

(6) Dėl to, jog priedui išduotas leidimas dabar jau susietas su
asmeniu, atsakingu už to priedo paleidimą į apyvartą, ir
pakeičia ankstesnį leidimą, kuris nebuvo susijęs su jokiu
konkrečiu asmeniu, pastarąjį leidimą reikia panaikinti.

(7) Dėl to, jog nėra priežasties dėl saugumo nedelsiant paša-
linti iš rinkos produktą natrio salinomiciną, reikia leisti
taikyti pereinamąjį šešių mėnesių laikotarpį turimoms
priedo atsargoms realizuoti.

(8) Šiame sprendime numatytos priemonės atitinka Maisto
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Direktyvos 70/524/EEB B priedo I skyrius iš dalies keičiamas
taip:

„Kokcidiostatams ir kitoms vaistinėms medžiagoms“ priski-
riamas priedas natrio salinomicinas išbraukiamas.

2 straipsnis

Šio reglamento priede nurodytą „Kokcidiostatams ir kitoms vais-
tinėms medžiagoms“ priskiriamą priedą „Sacox 120 microGra-
nulate“ leidžiama naudoti gyvūnų mitybai tame priede nustaty-
tomis sąlygomis.

3 straipsnis

Nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos leidžiama taikyti šešių
mėnesių laikotarpį turimoms natrio salinomicino atsargoms
sunaudoti.

4 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Bendrijų oficialiajame leidinyje.

LT2004 8 18 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 270/5

(1) OL L 270, 1970 12 14, p. 1. Direktyva su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1289/2004 (OL L 243,
2004 7 15, p. 15).



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
David BYRNE

Komisijos narys
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1464/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

dėl leidimo dešimt metų naudoti kokcidiostatų grupei ir kitoms vaistinėms medžiagoms priskiriamą
pašarų priedą montebaną

(Tekstas svarbus EEE)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1970 m. lapkričio 23 d. Tarybos direktyvą
70/524/EEB dėl pašarų priedų (1), ypač į jos 9g straipsnio 5
dalies b punktą,

kadangi:

(1) Remiantis Direktyva 70/524/EEB, į tos direktyvos I priedą
iki 1988 m. sausio 1 d. įtrauktus kokcidiostatus nuo
1998 m. balandžio 1 d. buvo leista laikinai naudoti ir
jie perkelti į minėtos direktyvos B priedą siekiant iš naujo
įvertinti kaip priedus, susietus su asmeniu, kuris atsako
už jų išleidimą į apyvartą. Narazino produktas monte-
banas yra Direktyvos 70/524/EEB B priedo I skyriuje
pateiktame sąraše išvardytiems „kokcidiostatams ir kitoms
vaistinėms medžiagoms“ priskiriamas pašarų priedas.

(2) Už montebano paleidimą į apyvartą atsakingas asmuo,
remdamasis minėtos direktyvos 9g straipsnio 2 ir 4
dalimis, pateikė prašymą leidimui gauti ir dokumentus.

(3) Direktyvos 70/524/EEB 9g straipsnio 6 dalyje leidžiama
automatiškai pratęsti leidimų minimiems priedams galio-
jimo laiką, kol Komisija priims sprendimą, jei dėl nuo
leidimo turėtojo nepriklausančių aplinkybių sprendimas
dėl prašymo nebus priimtas iki leidimo galiojimo termino
pabaigos. Ši nuostata taikytina ir montebano leidimui.
Komisija 2001 m. balandžio 26 d. paprašė Gyvūnų
mitybos mokslinio komiteto pateikti visapusišką rizikos
įvertinimą, ir šis prašymas buvo perduotas Europos
maisto saugos tarnybai. Atliekant antrinį vertinimą
buvo pateikti keli prašymai suteikti papildomos informa-
cijos, todėl šio vertinimo neįmanoma užbaigti per 9g
straipsnyje nustatytą laiką.

(4) Pašarų priedų ir pašaruose naudojamų produktų arba
medžiagų mokslo grupė prie Europos maisto saugos
tarnybos pateikė palankią nuomonę dėl montebano
saugumo ir veiksmingumo viščiukams broileriams.

(5) Komisijos atliktas pakartotinis montebano įvertinimas
parodė, kad laikomasi atitinkamų Direktyvos

70/524/EEB reikalavimų. Todėl montebanui turėtų būti
dešimčiai metų išduotas leidimas kaip priedui, susijusiam
su jo išleidimu į apyvartą atsakingu asmeniu ir įtrauktam
į tos direktyvos 9t straipsnio b punkte nurodyto sąrašo I
skyrių.

(6) Dėl to, jog priedui išduotas leidimas dabar jau susietas su
asmeniu, atsakingu už to priedo paleidimą į apyvartą, ir
pakeičia ankstesnį leidimą, kuris nebuvo susijęs su jokiu
konkrečiu asmeniu, pastarąjį leidimą reikia panaikinti.

(7) Dėl to, jog nėra priežasties nedelsiant pašalinti iš rinkos
produktą naraziną, reikia leisti taikyti šešių mėnesių
pereinamąjį laikotarpį turimoms priedo atsargoms reali-
zuoti.

(8) Šiame sprendime numatytos priemonės atitinka Maisto
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Direktyvos 70/524/EEB B priedo I skyrius iš dalies keičiamas
taip:

„Kokcidiostatams ir kitoms vaistinėms medžiagoms“ priski-
riamas priedas narazinas išbraukiamas.

2 straipsnis

Šio reglamento priede nurodytą „Kokcidiostatams ir kitoms vais-
tinėms medžiagoms“ priskiriamą priedą montebaną leidžiama
naudoti gyvūnų mitybai tame priede nustatytomis sąlygomis.

3 straipsnis

Nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos leidžiama taikyti šešių
mėnesių laikotarpį turimoms natrio narazino atsargoms sunau-
doti.

4 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

LTL 270/8 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2004 8 18

(1) OL L 270, 1970 12 14, p. 1. Direktyva su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1289/2004 (OL L 243,
2004 7 15, p. 15).



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
David BYRNE

Komisijos narys
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1465/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

dėl ilgalaikio leidimo naudoti pašarų priedą

(Tekstas svarbus EEE)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1970 m. lapkričio 23 d. Tarybos direktyvą
70/524/EEB dėl pašarų priedų (1), ypač į jos 3 straipsnį ir 9d
straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Direktyvoje 70/524/EEB numatyta, kad joks priedas
neturi būti paleistas į apyvartą be Bendrijos leidimo.
Tos direktyvos C priedo II dalyje nurodytus priedus gali
būti leidžiama naudoti neribotą laiką, jei laikomasi tam
tikrų reikalavimų.

(2) Pirmą kartą naudoti 6-fitazės, gautos iš Aspergillus oryzae
(DSM 11857), fermentų preparatą, buvo leista viščiukams
broileriams, dedeklėms vištoms, penimiems kalakutams,
paršeliams ir penimoms kiaulėms Komisijos reglamentu
(EB) Nr. 1353/2000 (2) ir paršavedėms – Komisijos regla-
mentu (EB) Nr. 261/2003 (3).

(3) Buvo pateikti nauji duomenys, pagrindžiantys paraišką
gauti leidimą neribotą laiką naudoti minėtą preparatą.
Paraiškų įvertinimas rodo, kad laikomasi Direktyvoje
70/524/EEC nustatytų šių leidimų išdavimo sąlygų.

(4) Todėl turėtų būti leidžiama tam priede nurodytomis sąly-
gomis neribotą laiką naudoti minėtą preparatą.

(5) Preparato vertinimas rodo, kad yra reikalinga tam tikra
darbuotojų apsaugos nuo priede nurodyto pašarų priedo
poveikio tvarka. Tokia apsauga turėtų būti užtikrinta
taikant 1989 m. birželio 12 d. Tarybos direktyvą
89/391/EEB dėl priemonių darbuotojų saugai ir sveikatos
apsaugai darbe gerinti nustatymo (4).

(6) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Maisto
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Priede nurodytai „fermentų“ grupei priskiriamą preparatą
leidžiama neribotą laiką naudoti kaip pašarų priedą laikantis
tame priede nustatytų reikalavimų.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
David BYRNE

Komisijos narys

LT2004 8 18 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 270/11

(1) OL L 270, 1970 12 14, p. 1. Direktyva su paskutiniais pakeitimais,
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1466/2004

2004 m. rugpjūčio 17 d.

iš dalies keičiantis Reglamente (EB) Nr. 1210/2004 nustatytų kai kurių cukraus sektoriaus produktų
reprezentacines kainas ir papildomus importo muitų dydžius 2004–2005 prekybos metams

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2001 m. birželio 19 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1260/2001 dėl bendro cukraus sektoriaus rinkos organiza-
vimo (1),

atsižvelgdama į 1995 m. birželio 23 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 1423/95, nustatantį išsamias cukraus sektoriaus
produktų, išskyrus melasą, importo įgyvendinimo taisykles (2),
ypač į jo 1 straipsnio 2 dalies antros pastraipos antrą sakinį ir
jo 3 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Reprezentacinės kainos ir papildomų importo muitų
dydžiai, taikytini baltajam cukrui, žaliaviniam cukrui
ir kai kuriems sirupams 2004–2005 prekybos metams,

buvo nustatyti Komisijos reglamente (EB) Nr.
1210/2004 (3). Šios kainos ir muitų dydžiai paskutini
kastą buvo iš dalies pakeisti Komisijos reglamentu (EB)
Nr. 1444/2004 (4)

(2) Šiuo metu Komisijos turimi duomenys rodo, kad reikia iš
dalies pakeisti minėtus dydžius pagal Reglamente (EB) Nr.
1423/95 nustatytas taisykles ir nuostatas,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1423/95 1 straipsnyje išvardytiems
produktams taikomos reprezentacinės kainos ir papildomi
importo muitai, nustatyti Reglamentu (EB) Nr. 1210/2004
2004–2005 prekybos metams, yra iš dalies keičiami ir nuro-
domi šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. rugpjūčio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generalinis direktorius žemės ūkio reikalams
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(1) OL L 178, 2001 6 30, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 39/2004 (OL L 6,
2004 1 10, p. 16).

(2) OL L 141, 1995 6 24, p. 16. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 624/98 (OL L 85, 1998 3 20,
p. 5).

(3) OL L 232, 2004 7 1, p. 11.
(4) OL L 266, 2004 8 13, p. 8.



PRIEDAS

Iš dalies pakeisti reprezentacinių kainų ir papildomų importo muitų dydžiai baltajam cukrui, žaliaviniam cukrui
ir KN kodu 1702 90 99 klasifikuojamiems produktams taikomi nuo 2004 m. rugpjūčio 18 d.

(EUR)

KN kodas Reprezentacinė kaina už 100 kg neto
atitinkamo produkto

Papildomo muito už 100 kg neto atitin-
kamo produkto dydis

1701 11 10 (1) 17,48 7,56

1701 11 90 (1) 17,48 13,71

1701 12 10 (1) 17,48 7,37

1701 12 90 (1) 17,48 13,19

1701 91 00 (2) 20,48 16,07

1701 99 10 (2) 20,48 10,62

1701 99 90 (2) 20,48 10,62

1702 90 99 (3) 0,20 0,44

(1) Nustatyta už standartinę kokybę, kaip ji yra apibrėžta Tarybos reglamento (EB) Nr. 1260/2001 I priedo II dalyje (OL L 178, 2001 6
30, p. 1).

(2) Nustatyta už standartinę kokybę, kaip ji yra apibrėžta Tarybos reglamento (EB) Nr. 1260/2001 I priedo I dalyje (OL L 178, 2001 6
30, p. 1).

(3) Nustatyta už kiekvieną 1% sacharozės kiekio.
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II

(Aktai, kurių skelbti neprivaloma)

KOMISIJA

KOMISIJOS SPRENDIMAS

2004 m. rugpjūčio 17 d.

dėl Vengrijos Respublikos pateikto vyno gamybos potencialo aprašo pagal Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1493/1999

(pranešta dokumentu Nr. K(2004) 3117)

(tekstas tik vengrų kalba yra autentiškas)

(2004/599/EB)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr.1493/1999 dėl vyno rinkos bendro organizavimo (1), ypač į
jo 23 straipsnio 4 dalį,

kadangi:

(1) Reglamente (EB) Nr. 1493/1999 kaip išankstinė sąlyga,
norint padidinti auginimo kvotas bei gauti paramą rest-
ruktūrizacijai ir rekonversijai, numatyta, kad suinteresuota
valstybė narė turi parengti vyno gamybos potencialo
aprašą. Šio aprašo pateikimas privalo atitikti minėto
reglamento 16 straipsnį.

(2) 2000 m. gegužės 31 d. Komisijos reglamento (EB) Nr.
1227/2000, nustatančio išsamias Tarybos reglamento
(EB) Nr. 1493/1999 dėl bendro vyno rinkos organiza-
vimo taikymo taisykles, taikomas gamybos potencialui (2),
19 straipsnyje yra numatytos apraše esančios informa-
cijos pateikimo detalės.

(3) Vengrijos Respublika 2004 m. birželio 25 d. raštu
pranešė Komisijai informaciją, minimą Reglamento (EB)
Nr. 1493/1999 16 straipsnyje ir Reglamento (EB) Nr.
1227/2000 19 straipsnyje. Šios informacijos peržiūra
leidžia konstatuoti faktą, kad Vengrijos Respublika
parengė aprašą.

(4) Šis sprendimas nereiškia, kad Komisija pripažįsta, jog
apraše nurodyti duomenys yra teisingi arba jog apraše
nurodyti įstatymai atitinka ES teisę. Jis nėra kliūtis Komi-
sijai priimti bet kokį sprendimą šiais klausimais.

(5) Šiame sprendime numatytos priemonės atitinka Vyno
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Komisija konstatuoja, kad Vengrijos Respublika parengė vyno
gamybos potencialo aprašą pagal Reglamento (EB) Nr.
1493/1999 16 straipsnį.

2 straipsnis

Šis sprendimas skirtas Vengrijos Respublikai.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys
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(1) OL L 179, 1999 7 14, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1795/2003 (OL L 262,
2003 10 14, p. 13).

(2) OL L 143, 2000 6 16, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1389/2004 (OL L 255, 2004 7 31,
p. 7).



KLAIDŲ IŠTAISYMAS

2004 m. rugpjūčio 13 d. Komisijos reglamento (EB) Nr. 1447/2004 dėl laikinųjų apsaugos priemonių taikymo
išaugintos lašišos importui klaidų ištaisymas

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 267, 2004 m. rugpjūčio 14 d.)

28 puslapyje I priedo tekstas keičiamas taip:

„I PRIEDAS

KN kodas TARIC-kodai Grupė
Kilmė
(1 ir 2
grupėms)

Neapmo-
kestinama

kvota (1 ir 2
grupėms)
tonomis

(visos žuvies
ekvivalentas)

Eilės
numeris –

1 grupė

Eilės
numeris –

2 grupė

Papildomas muitas
(EUR/tona)

1 grupė 2 grupė

ex 0302 12 00 0302 12 00 21 1 Norve-
gija

163 997 09.0780 09.0788 522 722“

0302 12 00 22 1 Farerų
salos

22 230 09.0694 09.0695

0302 12 00 23 1 Kitos
šalys

20 108 09.0077 09.0078

0302 12 00 29 1

0302 12 00 39 1

0302 12 00 99 1

ex 0303 11 00 0303 11 00 19 1

0303 11 00 99 1

ex 0303 19 00 0303 19 00 19 1

0303 19 00 99 1

ex 0303 22 00 0303 22 00 21 1

0303 22 00 22 1

0303 22 00 23 1

0303 22 00 29 1

0303 22 00 89 1

ex 0304 10 13 0304 10 13 21 2

0304 10 13 29 2

0304 10 13 99 2

ex 0304 20 13 0304 20 13 21 2

0304 20 13 29 2

0304 20 13 99 2
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